2017 Portsmouth Translation Conference

Translation and Disruption: Global and local perspectives

Friday 3 November 2017 14.00 — 18.00 Pre-conference Seminar (Free event, registration
is required on Eventbrite)

= Panel discussion “Who should become machine translation post-editors?:
Global and national perspectives”
Discussants:

Dorothy Kenny (Dublin City University, Ireland)

Masaru Yamada (Kansai University, Japan)

Olga Torres-Hostench (Universitat Autobnoma de Barcelona: UAB, Spain)
Akiko Sakamoto (University of Portsmouth, UK)

= Public lecture “A game changer! Use of Machine translation in the 2020 Tokyo
Olympics Games” Dr Eiichiro Sumita (Fellow of National Institute of Information and
Communications Technology: NICT, Japan)

= Networking reception for researchers and industry stakeholders

Saturday 4 November 2017 9.00 — 17.10 Main Conference

Keynote speakers: Prof. Dorothy Kenny, Dublin City University, Rol
Prof. Kayoko Takeda, Rikkyo University, Japan

This conference aims to consider the disruptive power of translation across a wide range of
digital technologies: machine translation, CAT tools, crowdsourcing, social media, mobile
devices, speech recognition, remote interpreting, VLEs and MOOCs (for education).

We will be publishing a number of papers on translation and disruption in the thematic
section of Revista Tradumatica in December 2018. You may want to submit your paper for
review and consideration for inclusion in this issue.

This event is generously supported by The Japan Society for the Promotion of Science
(JSPS, the lead sponsor), the European Commission (EC), the Institute of Translation and
Interpreting (ITI) and the Faculty of Humanities and Social Sciences, University of
Portsmouth.

For more information, see http://www.port.ac.uk/translation/events/conference/
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